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A

1. Open shutter.
2. Enter code (default 0000).  

Move lever down to open door.
3. Slide lever from A to B.
4. Set desired new code.
5. Slide lever from B to A.
6. Place item and close door.
7. Jumble numbers.
8. Close shutter.

b

1. Die Abdeckung öffnen.
2. Code eingeben (bei erstmaliger Verwendung ist die 

Kombination 0000).  
Den Hebel nach unten bewegen, um die Tür zu öffnen.

3. Den Hebel von A nach B schieben.
4. Den gewünschten neuen Code einstellen.
5. Den Hebel von B nach A schieben.
6. Artikel einlegen und die Tür schließen.
7. Die Zahlenkombination verstellen.
8. Die Abdeckung schließen.

D

1. Ouvrez le clapet.
2. Saisissez le code (par défaut 0000).  

Abaissez le levier pour ouvrir la porte.
3. Faites coulisser le levier de A vers B.
4. Définissez le nouveau code souhaité.
5. Faites coulisser le levier de B vers A.
6. Placez l’objet et fermez la porte.
7. Mélangez les chiffres.
8. Fermez le clapet.

c

1. Open de schuif.
2. Voer de code in (standaard 0000).  

Beweeg de hendel omlaag om de deur te openen.
3. Schuif de hendel van A naar B.
4. Voer de gewenste nieuwe code in.
5. Schuif de hendel van B naar A.
6. Plaats een voorwerp en sluit de deur.
7. Stel de cijfers willekeurig in.
8. Sluit de schuif.

E

1. Aprire l’anta esterna.
2. Inserire il codice (predefinito 0000).  

Abbassare la leva per aprire lo sportello.
3. Far scorrere la leva da A a B.
4. Impostare il nuovo codice.
5. Far scorrere la leva da B a A.
6. Collocare l’oggetto e chiudere lo sportello.
7. Movimentare casualmente l’impostazione dei numeri.
8. Chiudere l’anta esterna.

F

1. Abrir la tapa.
2. Introducir el código (predeterminado 0000).  

Bajar la palanca para abrir la puerta.
3. Deslizar la palanca de A a B.
4. Definir el nuevo código deseado.
5. Deslizar la palanca de B a A.
6. Guardar el artículo y cerrar la puerta.
7. Desordenar los números.
8. Cerrar la tapa.

g

1. Abra a persiana.
2. Introduza o código (o valor predefinido é 0000).  

Mova a alavanca para abrir a porta.
3. Deslize a alavanca do ponto A para o ponto B.
4. Defina o novo código pretendido.
5. Deslize a alavanca do ponto B para o ponto A.
6. Coloque o item e feche a porta.
7. Baralhe os números.
8. Feche a persiana.

H

1. Avaa sulkija.
2. Anna koodi (oletusarvoisesti 0000).  

Avaa ovi kääntämällä vipua alaspäin.
3. Siirrä vipu asennosta A asentoon B.
4. Aseta haluamasi uusi koodi.
5. Siirrä vipu asennosta B asentoon A.
6. Aseta kohde ja sulje ovi.
7. Sotke numerot.
8. Sulje sulkija.

I

1. Åpne lukker.
2. Skriv inn kode (standard 0000).  

Flytt spaken ned for å åpne døren.
3. Skyv spaken fra A til B.
4. Still inn ny ønsket kode.
5. Skyv spak fra B til A.
6. Plasser elementet og lukk døren.
7. Bland sammen numrene.
8. Lukk lukkeren.

j

1. Öppna slutaren.
2. Ange kod (standard 0000).  

Flytta spaken nedåt för att öppna dörren.
3. Skjut spaken från A till B.
4. Ställ in önskad ny kod.
5. Skjut spaken från B till A.
6. Placera föremålet och stäng dörren.
7. Blanda siffror.
8. Stäng slutaren.

K

1. Åbn lukkemekanismen.
2. Angiv koden (standardkoden er 0000).  

Flyt håndtaget ned for at åbne døren.
3. Skub håndtaget fra A til B.
4. Angiv den ønskede nye kode.
5. Skub håndtaget fra B til A.
6. Anbring objektet, og luk døren.
7. Bland tallene.
8. Luk lukkemekanismen.

L

1. Nyissa ki a zárat.
2. Adja meg a kódot (alapértelmezetten: 0000).  

Az ajtó kinyitásához mozgassa lefelé a kart.
3. Csúsztassa a kart A-ból B-be.
4. Állítsa be a kívánt új kódot.
5. Csúsztassa a kart B-ből A-ba.
6. Helyezze el a tárgyat, és zárja be az ajtót.
7. Keverje össze a számokat.
8. Zárja le a zárat.

M

1. Отворете заключващия механизъм.
2. Въведете кода (по подразбиране 0000).  

Преместете лоста надолу, за да отворите вратата.
3. Плъзнете лоста от A към B.
4. Задайте желания от вас нов код.
5. Плъзнете лоста от B към A.
6. Поставете предмета и затворете вратата.
7. Разбъркайте цифрите.
8. Затворете заключващия механизъм.

N

1. Deschideți obturatorul.
2. Introduceți codul (implicit: 0000).  

Lăsați maneta în jos pentru a deschide ușa.
3. Glisați maneta de la A la B.
4. Setați noul cod dorit.
5. Glisați maneta de la B la A.
6. Puneți articolul și închideți ușa.
7. Amestecați cifrele.
8. Închideți obturatorul.

O

1. Otevřete roletu.
2. Zadejte kód (výchozí 0000).  

Posunutím páky dolů otevřete dvířka.
3. Posuňte páku z polohy A do polohy B.
4. Nastavte požadovaný nový kód.
5. Posuňte páku z polohy B do polohy A.
6. Vložte předmět a zavřete dvířka.
7. Promíchejte čísla.
8. Zavřete roletu.

p

1. Otvorte kryt.
2. Zadajte kód (predvolene 0000).  

Posunutím páky nadol otvorte dvierka.
3. Posuňte páku z bodu A do bodu B.
4. Nastavte požadovaný nový kód.
5. Posuňte páku z bodu B do bodu A.
6. Vložte predmet a zatvorte dvierka.
7. Zamiešajte čísla.
8. Zatvorte kryt.

Q

1. Otvorite poklopac.
2. Unesite kod (zadano je 0000).  

Pomaknite ručicu prema dolje kako biste otvorili vrata.
3. Povucite ručicu s položaja A na B.
4. Postavite željeni novi kod.
5. Povucite ručicu s položaja B na A.
6. Postavite predmet i zatvorite vrata.
7. Izmiješajte brojeve.
8. Zatvorite poklopac.

r

1. Otwórz osłonę.
2. Wprowadź kod (domyślny 0000).  

Przesuń dźwignię w dół, aby otworzyć drzwiczki.
3. Przesuń dźwignię z pozycji A do B.
4. Ustaw wybrany przez siebie nowy kod.
5. Przesuń dźwignię z pozycji B do A.
6. Umieść przedmiot w środku i zamknij drzwiczki.
7. Pomieszaj cyfry.
8. Zamknij osłonę.

s

1. Atidarykite užraktą.
2. Įveskite kodą (numatytasis 0000).  

Norėdami atidaryti dureles, pastumkite svirtį žemyn.
3. Perstumkite svirtį iš padėties A į padėtį B.
4. Nustatykite naują pageidaujamą kodą.
5. Perstumkite svirtį iš padėties B į padėtį A.
6. Įdėkite daiktus ir uždarykite dureles.
7. Sendaikčių numeriai.
8. Uždarykite užraktą.

t

1. Откройте заслонку.
2. Введите код (исходный: 0000).  

Опустите рычаг, чтобы открыть дверцу.
3. Переместите рычаг из позиции A в позицию B.
4. Установите новый код.
5. Переместите рычаг из позиции B в позицию A.
6. Поместите предметы в сейф и закройте дверцу.
7. Перемешайте цифры на кодовом замке.
8. Закройте заслонку.

u

1. Avage luuk.
2. Sisestage kood (vaikekood 0000).  

Tõmmake ukse avamiseks hoob alla.
3. Lükake hoob punktist A punkti B.
4. Sisestage soovitav uus kood.
5. Lükake hoob punktist B punkti A.
6. Sisestage objekt ja sulgege uks.
7. Segage numbrid.
8. Sulgege luuk.

v

1. Atveriet slēģi.
2. Ievadiet kodu (pēc noklusējuma 0000).  

Lai atvērtu durvis, pārvietojiet sviru uz leju.
3. Pārbīdiet sviru no A uz B.
4. Iestatiet vēlamo jauno kodu.
5. Pārbīdiet sviru no B uz A.
6. Ievietojiet priekšmetu un aizveriet durvis.
7. Sajauciet skaitļus.
8. Aizveriet slēģi.

w

1. Kapağı açın.
2. Kodu girin (varsayılan 0000).  

Kapıyı açmak için kolu aşağı hareket ettirin.
3. Kolu A’dan B’ye kaydırın.
4. İstenen yeni kodu ayarlayın.
5. Kolu B’den A’ya kaydırın.
6. Parçayı yerleştirin ve kapıyı kapatın.
7. Numaraları karıştırın.
8. Kapağı kapatın.

X

1. Ανοίξτε το κλείστρο.
2. Εισαγάγετε τον κωδικό (προεπιλογή 0000).  

Μετακινήστε τον μοχλό προς τα κάτω για να ανοίξει 
η πόρτα.

3. Σύρετε τον μοχλό από το Α στο Β.
4. Ορίστε τον επιθυμητό νέο κωδικό.
5. Σύρετε τον μοχλό από το B στο A.
6. Τοποθετήστε το αντικείμενο και κλείστε την πόρτα.
7. Μπερδέψτε τους αριθμούς.
8. Κλείστε το κλείστρο.


